
S 227S 227  

Plataforma de elevación sólida, estable y 
práctica de usar

-La plataforma de elevación S 227 es sólida, estable 
y práctica de usar. 

-La fuerza de elevación (2.500 kg) es proporcionada 
por un resorte neumático que garantiza gran 
capacidad con alimentación a presión limitada 
(capacidad máxima alcanzable con sólo 7 bares). 

-La estructura en “H”, perfectamente simétrica, 
permite la subida por ambos lados del elevador.

-El pedal de mando está provisto de un botón de 
emergencia y de una toma de aire adicional. 

-Las rampas móviles de subida permiten ejecutar las 
operaciones de acabado del equilibrado. 

-La configuración de doble etapa de las rampas 
permite la subida de todos los coches, incluidos 
aquellos deportivos con spoiler rebajado, sin tocar la 
plataforma.

Plate-forme de levage solide, stable et pratique

-La plate-forme de levage S 227 est solide, stable et 
pratique.

-La force de levage (2 500 Kg) est produite par un 
ressort à air qui permet une grande capacité de 
charge avec une alimentation à pression limitée 
(capacité de charge maxi pouvant être atteinte avec 
seulement 7 BARS). 

-Sa structure parfaitement symétrique, en “H”, 
permet la montée des deux côtés de l’élévateur.

-Le pédalier de commande est muni d’un bouton 
d’urgence et d’une prise d’air supplémentaire.

-Les rampes de montée mobiles permettent les 
opérations d’équilibrage de finition.

-La configuration des rampes à double niveau permet 
à toutes les voitures, y compris celles de sport avec 
spoiler plus bas, de monter sans toucher la plate-
forme.

Plataforma de elevação sólida, estável e de uso 
prático

-A plataforma de elevação S 227 é sólida, estável e de 
uso prático. 

-A força de elevação (2.500 kg) é produzida por uma 
mola de ar que permite uma grande taxa de fluxo com 
uma alimentação de pressão limitada (taxa de fluxo 
máxima alcançável com apenas 7 bar). 

-A estrutura, perfeitamente simétrica, em “H“ permite 
a subida de ambos os lados do mecanismo de 
elevação. 

-O pedal de controle está equipado com um botão de 
emergência e uma entrada de ar adicional. 

-As rampas de subida móveis permitem as operações 
de balanceamento de acabamento. 

-A configuração de estágio duplo das rampas permite 
que todos os veículos, incluindo os esportivos 
com spoiler rebaixado, possam subir sem tocar a 
plataforma.
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FR  Description générale ES  Descripción general PT  Descrição geral

FR  Dimensions  ES  Dimensiones

 PT  Dimensões

FR  Accessoires en option ES  Accesorios bajo 

pedido PT  Acessórios opcionais

Les photographies, caractéristiques et données techniques n’engagent en rien le fabricant. Elles peuvent subir 
des modifications sans préavis. Las fotografías, las características y los datos técnicos no son vinculantes.
La empresa se reserva el derecho de modificarlas en cualquier momento. Fotografias, características e os 

dados técnicos não são vinculantes e podem sofrer modificações sem aviso prévio.

 FR  Données Techniques  ES  Datos Técnicos  PT  Dados Técnicos

Portée max. Capacidad máxima Capacidade máxima 2500 kg

Hauteur mini Altura mínima Altura mínima 115 mm 

Hauteur maxi Altezza massima Altura máxima 500 mm

Pression d’alimentation Presión de alimentación Pressão de alimentação 7 bar

Poids Peso Peso 390 kg

Largeur maxi Anchura máxima Largura máxima 2240 mm

Longueur maximale avec rampes Largo máximo con rampas Comprimento máximo com rampas 3520 mm

Niveau sonore en conditions de 
service

Nivel de ruido en condicioncs 
de funcionamiento

Nível de ruído em condições  
de funcionamento

<70 dB(A)±3 dB(A)

• Le dispositif de sécurité mécanique prévient les risques d’une chute accidentelle du véhicule dans le 
cas de rupture d’un tuyau de l’air.

• Un clapet de maximum, taré à 7 BARS, limite la pression à l’intérieur du ressort à air aux valeurs 
prescrites en déchargeant dans l’atmosphère les éventuels surplus.

• Un dispositivo mecánico de seguridad evita los riesgos de caída accidental del vehículo en caso de 
rotura de un tubo del aire.

• Una válvula de máxima, calibrada en 7 bares, limita la presión en el interior del resorte neumático a los 
valores previstos, descargando en el ambiente los eventuales excesos.

• Um dispositivo mecânico de segurança impede o risco de uma queda acidental do veículo em caso 
de quebra de uma mangueira de ar.

• Uma válvula de máxima, calibrada a 7 bar, limita a pressão no interior da mola de ar para os valores 
prescritos, descarregando os possíveis excessos para a atmosfera.
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•4 bras rotatifs réglables à blocage automatique

•Set de 4 brazos giratorios regulables, de bloqueo automático.

•Jogo de 4 braços orientáveis ajustáveis, fecho automático.
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